BOSNA | HERCEGOVINA / BOSNIA AND HERZEGOVINA Obrazac broj 1/ Form number 1
MINISTARSTVO BEZBJEDNOSTI / MINISTRY OF SECURITY

GRANICNA POLICIJA / BORDER POLICE

TERENSKA KANCELARIJA / FIELD OFFICE

JEDINICA GRANICNE POLICIJE / BORDER POLICE UNIT

Broj / Number:
Datum / Date:

Na osnovu clana 18. Zakona o kretanju i boravku stranaca i azilu (Sluzbeni glasnik BiH broj 36/08) i ¢lana 5. st. 3 Pravilnika
o0 obavezi prevoznika (SluZbeni glasnik BiH broj __/08), izdaje se: / Based on Article 18 of the Law on Movement and Stay of
Aliens and Asylum (BiH Official Gazette number 36/08) and Article 5 paragraph 3 of the Rulebook on Carriers' Obligations

(BiH Official Gazette number __/08), the following has been issued:

NAREDBA / ORDER

0 obavezi vrac¢anja stranog drzavljanina / on the obligation to return the foreign national

PREVOZNIKU:
(to the attention of the operating carrier)

OBAVJESTAVAMO VAS DA JE DRZAVLJANINU
(you are herby informed that the national of)

(drzavljanstvo lica / nationality)

IME | PREZIME

First name and surname

DATUM RODENJA DRZAVA RODENJA
Date of birth Country of birth

VRSTA | BROJ PUTNE ISPRAVE
Type and number of travel document

KOJI JE DOPUTOVAO DANA
Having arrived on

PREVOZNIM SREDSTVOM
By-means of transport

NA GRANICNI PRELAZ 1z
At the border Crossing Point from

Odbijen ulazak u BiH zbog toga §to ne ispunjava uslove za ulazak u BiH propisane ¢lanom 19. stav__ tatka __ uvezisa¢l.

st.__ taCka__ Zakona o kretanja i boravku stranaca i azilu (Sl. Glasnik BiH 36/08) zbog toga §to /

Refused entry to BiH due to failing to meet the requirements for entering BiH stipulated by Article 19 paragraph__ ltem__ related to Article ___
Paragraph__ Item___ of the Law on Movement and Stay of Aliens and Asylum (BiH Official Gazette 36/08) on the grounds of

(tekstualni opis razloga neispunjavanja uslova za ulazak u BiH)

Gore navedeni prevoznik je obavezan u skladu sa élanom 18. stav 2. Zakona o kretanju i boravku stranaca i azilu (Sl.
glasnik BiH 36/08), vratiti stranog drzavljanina ¢iji su podaci naprijed navedeni u prvu drzavu iz koje je stranca dovezao u
BiH, o svom trosku i bez odlaganja. / The above mentioned carrier is obliged in accordance with Article 18 paragraph 2 of
the Law on Movement and Stay of Aliens and Asylum (BiH Official Gazette number 36/08), to return the foreign national
whose data are listed to the first state from where the national has arrived to BiH, at their own expense and without any
delays.

Prevoznik ima pravo Zalbe na ovu naredbu u roku od 8 dana od dana prijema iste. Zalba se podnosi Ministarstvu
bezbjednosti BiH putem Grani¢ne policije BiH. PodnoSenje zalbe ne odgada izvrSenje naredbe. / The Carrier has the right to
appeal to this Order no later than 8 days upon the reception of it. The appeal is to be submitted to Ministry of Security via the
Border Police BiH. The appeal does not stay the execution of the order.

U IME PREVOZNIKA NAREDBU PRIMIO: (m.p) KOMANDIR JGP
On behalf of the Carrier, the Order was received by: (stamp) Commander of BP Unit
POTPIS / Signature

Datum / Date:

vrijeme / time:




